
مشتری گرامی ، لطفا قبل از روشن کردن دستگاه ، دفترچه راهنمای کاربر را به دقت مطالعه نمایید.

Dear Customer, Please read the user manual carefully, before turning on the device.

Fa.   دفترچه راهنما
En.   Instruction manual
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1 نکات ایمنی

اطلاعات عمومی 
قبــل از راه انــدازی و بکارگیــری ایــن محصــول، 
ــا روش کار  ــد ب ــی کنی ــر احســاس م ــی اگ حت
آن آشــنا هســتید حتمــا راهنمــای اســتفاده از 

جاروبرقــی را بــا دقــت مطالعــه کنیــد.
❌هرگــز از مــواد شــوینده حــاوی الــکل و قابــل 
اشــتعال ، حــاّل هــا و شیشــه پاکــن هــا بــرای 

تمیــز کــردن جاروبرقــی اســتفاده نکنید.
❌هرگز جاروبرقی را در آب غوطه ور نکنید.

❌از بخارشــو یــا شــوینده پرفشــار بــرای تمیــز 
کــردن دســتگاه اســتفاده نکنیــد.

❌نظافــت و نگهــداری دســتگاه نبایــد توســط 
کــودکان انجــام شــود. جاروبرقــی را از دســترس 

کــودکان دور نگهداریــد.
ــکل  ــاوی ال ــا ح ــتعال ی ــل اش ــواد قاب ❌از م
جهــت تمیــز کــردن دســتگاه اســتفاده نکنیــد.

کاربرد  دستگاه
• در صــورت عــدم اســتفاده صحیــح از دســتگاه 
شــرکت هیــچ گونــه مســئولیتی را در قبــال 

ــت. ــد گرف ــده نخواه ــه عه ــارات وارده ب خس
• اســتفاده از پاکــت گــرد و خــاک میکروفیلتــری 
یکبــار مصــرف ضــروری مــی باشــد و بــه هیــچ 
ــه  ــای متفرق ــت ه ــم و پاک ــه دائ ــه از کیس وج

اســتفاده ننماییــد.

از دستگاه فقط در شرایط زیر استفاده کنید:
✔ مطابق با این دستورالعمل های استفاده.
✔ برای تمیز کردن سطوح مختلف خانه.
✔ همراه با قطعات و لوازم جانبی اصلی 

)خسارت ناشی از استفاده قطعات متفرقه، 
تحت پوشش گارانتی نمی باشد(. 

ــرکت  ــتری ش ــات مش ــاس خدم ــماره تم ش
ــو  ۰۲۱-۶۲۷۸۳ روسـ

      توجه:
ــر از  ــع زی ــتگاه را در مواق ــاخه دس ــا دوش حتم

ــز جــدا کنیــد: پری
• تمیز کردن دستگاه.

• جابجایی و حمل دستگاه.
• تعویض فیلتر ها.

• عدم استفاده از دستگاه.
هرگز از جاروبرقی برای موارد زیر استفاده نشود:

ــدن  ــر روی ب ــش ب ــه مک ــرار دادن دهان ❌ق
ــوان. ــا حی ــان ی انس

❌مکش حشرات زنده.
❌مکــش اشــیاء دارای لبــه هــای تیــز و بُرنده ، 

داغ و یــا در حــال اشــتعال مانند ســیگار.
❌مکش مواد مرطوب یا مایعات.

❌مکــش مــواد قابــل اشــتعال و یــا انفجــار 
و همچنیــن مکــش گاز هــا.

❌ضربه زدن به اجسام ، اشیاء و غیره.
❌مکــش خاکســتر یــا دوده حاصل از شــومینه 

و یــا سیســتم هــای حــرارت مرکزی ســاختمان.
ــای  ــتگاه ه ــر دس ــار تون ــرد و غب ــش گ ❌مک

ــی. ــر و فتوکپ چاپگ
❌مکش خاک و ضایعات ساختمانی.

نکات ایمنی
• ایــن دســتگاه متناســب بــا بــرق شــهری ایــران 

کار مــی کنــد.
• اگــر کابــل یــا بنــد تغذیــه صدمــه ببینــد ، برای 
ــا  ــازنده ی ــط س ــد توس ــر بای ــری از خط جلوگی
نمایندگــی مجــاز او یــا شــخص دارای صاحیت 

مشــابه تعویــض شــود.
ــراد  ــط اف ــتفاده توس ــرای اس ــیله ب ــن وس • ای
ــی جســمی ،  ــم توانای ــا ک ــودکان( ب ــه ک )از جمل
حســی یــا ذهنــی ، یــا افــراد بی تجربــه و نــاآگاه 
در نظــر گرفتــه نشــده اســت ، مگر اینکــه نظارت 
بــر ایــن افــراد بــا ارائه دســتور العمــل اســتفاده از 
وســیله ، توســط سرپرســت مســئول ایمنــی آنها 

انجــام گیــرد.



۲ شرح قطعات
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1. دستگیره لوله خرطومی
۲. لوله خرطومی

۳. کلید روشن و خاموش
۴. چراغ نشانگر پر شدن پاکت گرد و خاک 

میکروفیلتری
۵. ضامن درب فیلتر
۶. فیلتر کربن اکتیو

۷. فیلتر هپا مخصوص خروجی هوا
۸. شیار استقرار لوله تلسکوپی و برس

۹. ولوم تنظیم قدرت موتور
1۰. درب مخزن گرد و خاک

11. درب فیلتر هپا و کربن اکتیو
1۲. دوشاخه کابل برق

1۳. پاکت میکروفیلتری جاروبرقی
1۴. فیلترمحافظ موتور
1۵. شیار ورودی فیلتر

1۶. شیار استقرار لوله و برس در زیر شاسی
1۷. پاکت گیر

1۸. دستگیره درب مخزن پاکت
1۹. برس جاروبرقی 

۲۰. لوله تلسکوپی
۲1. برس اجسام سخت

۲۲. برس اجسام نرم
۲۳. برس گوشه گیر

۲۴. درپوش آنتی باکتریال



۳ توضیحات دستگاه

برای مشاهده عکس ها به انتهای دفترچه 
مراجعه نمایید.

تصویر    ۱ 
a( درپـــوش ضد باکتری باید قبـــل از اســتفاده از 

محصول برداشــته شــود.
         توجــه: جهــت جلوگیری از خـــروج باکتـــری 
ــت  ــلی پاکـ ــای داخـ ــوذی از فضـ ــرات م و حش
ــفاده از  ــس از استـ ــرون ، پـ ــه بیـ ــاروبرقی ب جـ
محصــول ، دوبــاره درپــوش را در محــل خــود قــرار 

ــد. دهی
b( کوپلینــگ انتهــای لولـــه خرطومــی را در محل 
اتصــال قــرار داده و بــه داخــل فشــار دهیــد تــا در 

محــل خــود قفــل شــود.
c( بــرای خــروج کوپلینــگ از دهـــانه ، زبانــه های 
اطــراف کوپلینــگ را همزمــان فشــار دهیــد و بــه 

ــید.  بیرون بکش

تصویر   ۲
a( دســتگیره لولــه خرطومــی را در دهـــانه لولــه 
ــا  ــار داده ت ــی فش ــد ، کم ــرار دهی ــکوپی ق تلس

قفــل شــود.
b(  بــرای خــارج کــردن دســتگیره لولــه خرطومی 
از لولــه تلســکوپی ابتــدا حلقه دور لوله تلســکوپی 
را بــه ســمت پاییــن فشــار دهیــد و دســتگیره را 

ــید. بیرون بکش

تصویر   ۳
a( بــرای اتصـــال لـــوله تلســکوپی به بــرس ها ، 
لـــوله تلســکوپی را در دهانه برس قــرار داده ، کمی 

فشــار دهیــد تــا قفل شــود.
b( بــرای خــارج کــردن لولــه تلسکوپـــی ، ابتــدا 
حلقـــه دور دهانــه برس را به پـــایین فشـــار داده 
تــا قفــل رهـــا شــود ، ســپس لـــوله تلســکوپی را 

بیــرون بکشــید. 

تصویر   4
بــرای تنظیــم ارتفــاع لوله تلســکوپی ، دســتگیره 
روی لولــه را در دســت نگــه داریــد ، ســپس لولــه 

تلســکوپی را بــه بــالا و پاییــن حرکــت دهید.
پس از اطمینان از تنظیـــم ارتفـــاع ، دستگیره را 
رهــا نمــوده تــا لولــه تلســکوپی در محــل تنظیم 

ــود. قفل ش
        توجــه: هنــگام اســتفاده از جاروبرقی دســت 
ــرار  ــکوپی ق ــه تلس ــتگیره لول ــود را روی دس خ

ندهیــد.

تصویر   5
a( کابــل جاروبرقــی را تــا حــد نیــاز از جاروبرقــی 
بیــرون بکشــید.کابل را رهــا کنیــد تــا بــه صــورت 

ــودکار قفل شود . خـ
b( دوشاخه را به  پریز برق متصل نمایید.

c( هنگـــام بیرون کـشیدن کـابل توجه فـرمایید 
کـــه از عامت زرد عبـــور ننمایید. 

d( در نـــظر داشتـــه باشید کـــه سیـــم جمع کن 
بصــورت اتومـــاتیک عمل میکند و پس از اتمـــام 
کار ، بــا کمــی کشــیدن کابــل بــه ســمت خــود ، 
آنــرا رهـــا نمــوده تــا کابــل در محل تعبیه شـــده 

جمــع گــردد.

تصویر   ۶
ــن/ ــد روش ــتگاه ، کلی ــردن دس ــن ک ــرای روش ب
خامــوش را فشــار دهید و بــرای خامــوش کردن ، 

همــان کلیــد را مجــددا فشــار دهیــد.
شــما یــک جاروبرقی بسیـــار قدرتمنــد خریداری 
ــالا  ــش ب ــدرت مک ــتفاده از ق ــد. اس ــوده ای نم
فقــط برای ســطوح  بــا گرد و خــاک بسیـــار بالا 
توصیــه میشــود ، لــذا جهــت بـــالا بــردن عمــر 
ــتفاده  ــط اس ــم متوس ــواره از تنظی ــتگاه هم دس

نماییــد.



۴ توضیحات دستگاه

c) d)

4

تصویر   ۷
ــش  ــدرت مکـ ــش قـ ــا کاه ــش و ی ــرای افزای ب
ــت  ــپ و راس ــمت چ ــه س ــویی ب ــوم کش از ول

ــد. ــتفاده نمایی اس
• تنظیم کم 

مناسب برای سطوح نرم مانند پرده و ....
• تنظیم متوسط

مناسب برای سطوح کم گرد و خاک
• تنظیم زیاد

مناسب برای سطوح پرگرد و خاک
     Turbo                                تنظیم توربو •

برای سطوح با گرد و خاک زیاد

تصویر   8    
تنظیم و نحوه استفاده از برس ها

برس اصلی جاروبرقی:
a( سطوح نرم مانند فرش و موکت

b( سطوح سخت مانند سنگ ، 
سرامیک ، پارکت و...

تصویر   9     
بــرس گـــوشه گیر برای تمیـــز کردن گـــوشه ها، 
درزهــا و مــکان هایــی کــه دسترســی بــه آنهــا 

دشــوار مــی باشــد اســتفاده مــی گــردد.

تصویر   10       
برای گردگیری  ، مناسب  نــرم  بــرس اجســام 
تشــک مبــل ، پرده و اجســام نــرم مــی باشــد.

تصویر   11    
برس اجســام ســخت مخصــوص اســباب منــزل 
ماننــد قــاب عکــس ، کتــاب ، قفســه و اجســام 

ســخت مــی باشــد. 

تصویر   ۱۲
ابتــدا جاروبرقــی را خـــاموش نمایید و دوشــاخه 

را از پریــز بــرق خــارج کنیــد.
a( جهــت جمــع کــردن کابل کـــافی اســت آن را 

کمــی به ســمت بیــرون بکشــید.
b( سپس کابل را رها کنید تا به آرامی جمع شود.

تصویر    ۱۳
در صورتــی کــه بــرای مدت کوتاهــی ، نمیخواهید 
از جاروبرقــی اســتفاده کنیــد می توانیــد مجموعه 
لـــوله و بـــرس را در پشت جاروبرقی  قرار دهید ، 
بــرای ایــن کار کافــی اســت قــاب بــرس را داخل 
ــه شــده  ــی تعبی ــه در پشــت جاروبرق شــیاری ک

ــرار دهید. ق

تصویر   ۱4
در صورتــی کــه برای مــدت طولانــی ، نمیخواهید 
ــه حالــت  ــاروبرقی اســتفاده کنیــد ، آن را ب از جـ
ایســتاده قــرار داده ، مجموعــه لولــه و بــرس را در 

شیـــار کــف جاروبرقــی قــرار دهید.

تصویر   ۱5
پــس از روشــن شـــدن چــراغ نشـــانگر )چــراغ 
کوچـــک کنــار کلید روشــن و خامــوش( اقــدام به 

تعویــض پاکــت نماییــد.

تصویر   ۱۶
a( پــس از روشــن شــدن چــراغ نشــانگر ، ابتــدا 
جــارو را خامــوش کنید و ســپس درب مخــزن گرد 
و خــاک را بــا فشــار دادن دســتگیره آن بــاز کنیــد.

b( لبــه درپــوش پاســتیکی پاکــت را بــه طــرف 
بــالا بکشــید تــا دهانــه پاکت مســدود شــده و از 
خــروج گــرد و خــاک موجــود در پاکــت جلوگیری 
نمایــد ، در پایــان پاکــت را از داخــل پاکــت گیــر 

ــید. بیرون بکش



۵ توضیحات دستگاه

         توجــه: هرگـــاه قبــل از روشــن شــدن چــراغ 
نشــانگر بــه هــر دلیــل درب مخزن گــرد و خــاک را 
بــاز نمودیــد ، حتمــا پاکــت گــرد و خــاک را دوبــاره 

در جــای خــود مســتقر نماییــد.

تصویر   ۱۷
پاکــت جدیــد را بــه صورتــی کــه در ایــن 
تصویــر نشــان داده شــده اســت درون شیـــار 
ــل  ــان حاص ــرار داده و اطمین ــر قـ ورودی فیلت
نماییــد کــه در جــای خــود قــرار گرفتــه و قفــل 

ــد. ــده باش ش

       توجه: 
• هرگز از جاروبرقی بدون پاکت استفاده نکنید.

• درب مخــزن گــرد و خــاک بــدون پاکــت بســته 
ــای  ــت در ج ــن پاک ــرار گرفت ــد. از ق ــد ش نخواه

خــود اطمینــان حاصــل نماییــد.
• در صــورت نصــب اشــتباه پاکــت ، درب مخــزن 

گــرد و خــاک بســته نخواهــد شــد.
• چنانچــه پــس از تعویــض پاکــت ، همچنــان 
چــراغ نشــانگر روشــن شــود احتمــالا درون 
گلویــی بــرس ،لولــه خرطومــی و یــا لولــه 

ــت. ــده اس ــدود ش ــکوپی مس تلس

تصویر    ۱۸
فیلتر محافــظ موتور باعــث جلوگیــری از ورود گرد 
و خــاک بــه موتــور می شــود و عمــر جاروبرقــی را 

افزایــش میدهد.
a( جهــت تعویــض فیلتــر محافــظ موتــور ، ابتدا 
فیلتــر را بــه ســمت بــالا کشــیده خــارج نماییــد و 

فیلتــر جدیــد را نصــب نمایید.
b( ایــن فیلتــر پــس از هــر بــار تعویــض پاکــت 
ــردد و  ــارج گ مــی بایســتی از محــل خــود خـ
پــس از تکـــان دادن و  تمیــز شــدن ، مجــدد در 

جــای خــود قــرار گیــرد.  

در ازای تعویــض 4 عــدد پاکــت گـــرد و خــاک 
یــک بــار فیلتــر محافــظ موتــور تعویــض گــردد.

ــر  ــدون فیلت ــی ب ــز از جاروبرق ــه: هرگ        توج
محـــافظ موتــور اســتفاده نکنیــد.

تصویر    ۱9
فیلتــر هپــا جهــت جلوگیــری از ورود گــرد و غبار به 
داخــل فضــای منزل مــی باشــد و از ایجاد آلـــرژی 

جلوگیــری مــی کند. 
ایــن فیلتــر نیــز مــی بایســتی در ازای تعویــض 4 

پاکــت گــرد و خــاک تعویــض گــردد.
a( ابتــدا جاروبرقــی را خامــوش کــرده و از پریــز 
ــاز  ــپا را ب ــر هـ ــرق خــارج نماییــد و درب فیلت ب

نمــوده.
b( سپـــس فیلتــر هپـــا را خـــارج نمــوده و فیلتر 

جدیــد را جـــایگزین نماییــد.

تصویر    20
فیلتــر کـــربن اکتیــو جهــت جلوگیــری از خــروج 
باکتــری و بــوی نامطبــوع درنظــر گرفته شــده و در 
زیــر درب فیلتــر هپــا نصــب می گــردد. ایــن فیلتر 
نیــز مــی بایــد همزمــان بــا فیلتــر هپــا تعویــض 

گــردد. 
a( ابتــدا جاروبرقــی را خامــوش کــرده و از پریــز 
بــرق خــارج نماییــد و درب فیلتــر هـــپا را بــاز 

نمائیــد .
b( ســپس فیلتــر قبلــی را خــارج نمــوده و فیـــلتر 

ــدید را جایگزیــن نمایید. جـ
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پاکت گرد و خاک میکروفیلتری
پاکت های میکروفیلتری یک بار مصرف می باشند.

به هیچ عنوان از جاروبرقی بدون پاکت استفاده نکنید.
جعبه پاکت گرد و خاک حاوی 3 عدد پاکت با قفل می باشد.

به هیچ وجه از پاکت های دائم استفاده نکنید.
 

فیلتر هپا
طول عمر فیلتر هپا ، حداکثر یک سال می باشد. 

فیلتر هپا باید پس از تعویض 4 عدد پاکت گرد و خاک،یک بار تعویض گردد.

فیلتر کربن اکتیو
فیلتر کربن اکتیو دارای لایه ای نازک به رنگ مشکی ،جهت جلوگیری از خروج باکتری 
و از بین بردن بوی نامطبوع می باشد. این فیلتر باید همراه با فیلتر هپا مورد استفاده 
قرار گیرد و به تنهاییکاربرد ندارد. همزمان با هر بار تعویض فیلتر هپا ، این فیلتر نیز باید 

تعویض گردد.

فیلتر محافظ موتور
فیلتر محافظ موتور از ورود ذرات به داخل موتور جلوگیری می نماید و استفاده از آن

برای افزایش طول عمر موتور بسیار مهم می باشد.

ــتر و  ــات بیش ــه اطلاع ــاز ب ــا نی ــتگاه و ی ــرد دس ــکل در کارک ــه مش ــر گون ــروز ه ــورت ب در ص
ــا شــماره  ــوازم مصرفــی ضمــن تمــاس ب همچنیــن تامیــن فیلترهــا ، پاکــت گــرد و خــاک و ل

ــوید. ــد ش ــا بهره من ــن م ــای متخصصی ــی ه ــی ۶ از راهنمای ــن ۶۲۷۸۳-۰۲۱ داخل تلف
www.rosso-home.com

         توجــه: پــس از اســتفاده از هــر 4 عــدد پاکــت ، یــک عــدد فیلتــر محافــظ موتــور ، فیلتــر هپــا ، 
فیلتــر کربــن بایــد تعویــض شــود.

         هشــدار : همــواره از پاکــت گــرد و خــاک و فیلترهــای بــا برنــد اصلــی )rosso( اســتفاده 
ــه  ــا دائمــی ، ایــن شــرکت هیــچ گون نماییــد. در صــورت اســتفاده از پاکــت هــای متفرقــه و ی

مســئولیتی در قبــال خرابــی هــای ناشــی از ایــن امــر را نخواهــد داشــت.
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1   Handle
2   Hose
3   ON/OFF button
4   Dust bag change indicator
5   Locking tab
6   Activated carbon filter
7   Exhaust Hepa Filter
8   Parking aid
9   Suction regulation button
10 Dust bag compartment lid
11 Exhaust grille
12 Power cord
13  Dust bag

14  Motor protection filter
15  Filter bracket 
16  Storage aid (on underside of the unit)
17  Dust bag Holder
18  Locking lever
19  Adjustable floor tool with locking collar
20  Telescopic tube with adjusting sleeve 
and locking collar
21  Hard furnishings brush nozzle
22  Upholstery nozzle
23  Crevice nozzle
24  Antibacterial lid
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Fold out picture pages.                

Setting up
Image     1
a( Remove the antibacterial lid before 
using the device.
b( Snap the suction hose connector 
into the suction opening place until it 
clicks into its place.
c( To remove the suction hose, press the 
release buttons and pull out the hose.
     Put the antibacterial lid back into 
its place again to keep the vacummed 
vermins and bacteria inside the dust 
bag.

Image     2
To Put the handle and the telescopic 
tube together :
a( Push the handle into the telescopic 
tube until it clicks.
To release the connection :
b( Press the release sleeve and pull 
out the telescopic tube.

Image    3
to Plug the floor nozzle and telescopic 
tube together:
a( Push the telescopic tube until it snaps 
into the socket on the floor nozzle.
b( To release the connection, press 
the release sleeve and pull out the 
telescopic tube.

Image    4
Unlock the telescopic tube by adjusting 
the sliding sleeve or sliding button in 
the direction of the arrow and set the 
desired length.

Image    5
a( Grip the power cord by the plug, pull 
it out to the desired length.
b( Plug the power plug into the socket.
c( Be careful not to pull the cable beyond 
the yellow mark.
d( To rewind the cable, pull and release 
the cable. It will be rewound automat-
ically.

Image    6
To turn the device on, press the push 
button and press the button again to 
turn it off.
Vacuuming
You have bought an extremely powerful 
device. The highest suction setting is 
therefore only recommended for heavily 
soiled, short pile carpets and hard floors.

Image    7
The desired suction power can al-
ways be adjusted by adjusting the 
slider. To increase or decrease the 
suction power, slide the button to the 
left or right side.

• Lowest performance range:
For vacuuming sensitive fabrics, For 
example: curtains and so on.
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• Low performance range:
For daily cleaning with little 
contamination.
• Medium performance range:
For cleaning robust floor coverings, hard 
floors and for heavy soiling.

• High performance range Turbo:
For cleaning stubborn and very heavy 
soiling.                                 Turbo

Image   8
Adjust floor nozzle:
a( For vacuuming carpets
and carpet floors.
b( For vacuuming hard floors.

Vacuuming with accessories
Image   9
Crevice nozzle
For vacuuming in crevices and corners.

Image   10
Upholstery nozzle
For cleaning upholstered 
furniture,curtains,etc.

Image    11
Hard furnishings brush nozzle
For vacuuming picture frames, books, 
sensitive furture, etc.

Image    12
When the work is done
Switch the vacuum cleaner off and 

unplug the power cord from the mains.
a(Tug the power cord and let it go. 
b( The cable then rewinds
automatically.
To reactivate or deactivate the cable 
brake, quickly tug the power cord.
Image    13
While short suction breaks, you can 
use the parking aid on the back of 
the device. Push the plastic rib on the 
nozzle socket into the recess on the 
back of the device.
Image   14
To store or transport the vacuum 
cleaner, use the storage aid locat-
ed on the underside of the vacuum 
cleaner. Stand the vacuum cleaner up 
on its end. Slide the catch on the floor 
tool into the groove on the underside 
of the vacuum cleaner.

Changing the dust bag and filters
Image    15
If the dust bag change indicator is com-
pletely lights up when the floor tool is 
lifted from the floor and the highest 
suction power is selected, the dust bag 
must be changed, even though it may 
not yet be full. In this case it is essential 
to change the dust bag due to the type 
of material it contains. First check the 
nozzle, suction pipe and flexible hose 
are not blocked, as this would also lead 
to the dust bag change indicator being 
triggered.
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Image   16
a( Open the lid by moving the locking 
lever in the direction of the arrow.
b( Pull out the dust bag in the direction 
of the arrow to change the dust bag.

Image   17
Insert a new dust bag into the holder and 
close the dust bag compartment lid.
        Caution:
1( Never use the vacuum cleaner 
without the dust bag.
2( The dust bag compartment lid will 
only close when the Dust bag filter 
disposable are inserted.
3( Make sure that the dust bag is per-
fectly located in place.
4( If the dust bag change indicator is still 
lit after the dust bag has been changed, 
please check whether the nozzle, tube 
or flexible hose are blocked.
If the problem is not resolved, please 
contact after sales service 021-62783.

Image    18
a( Pull out the motor protection filter in 
the direction of the arrow.
b( Clean the motor protection filter by 
tapping it. After cleaning, slide the motor 
protection filter into the vacuum cleaner 
and close the dust bag compartment lid.

Image    19
Replace the micro hygiene filter )Hepa 
filter(. The micro hygiene filter should 
be replaced with every new replace-
ment filter pack )after 4 filter bags(, at 
the latest after one year.

a( Unlock and open the outlet grille by 
pressing the locking tab in the direction 
of the arrow.
b( Unlock and remove the filter frame 
by pressing the lock in the direction of 
the arrow. 
Remove the micro hygiene filter.put 
away the used micro hygiene filter 
and fit a new microhygiene filter.
Close the exhaust grille.

Image   20
Active carbon filter:
Micro active carbon filter Combination 
of micro filter and active carbon filter. 
Combats unpleasant odors. 
a( Unlock and open the outlet grille by 
pressing the locking tab in the direction 
of the arrow.
b( Take out the carbon filter and replace 
it through a new carbon filter.
The carbon filter should be replaced 
after a new replacement of filter pack 
)after 4 filter bags(.
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Micro filter dust bag
Original dust bags ensure a high and constant cleaning 
performance and extend the life of your vacuum cleaner.
High cleaning performance: Extra high air flow for 
excellent cleaning results, even when the bag fills.
Exceptional tear resistance: Original dust bags are extremely robust thanks to 
the strong and tear resistant material. If the filter change indicator lights up in-
tensely and evenly when the nozzle is lifted off the carpet and the suction power 
is set to the highest level, the filter bag must be replaced, even if it is not yet full.
Replacement filter pack 
Contains: 3 replacement filters with lock

HEPA filter
Recommended for allergy sufferers. For extremely clean exhaust air. 
The micro hygiene filter should be replaced with a new replacement
filter pack )after 4 filter bags(. at the latest after one year.
       Caution: avoid a combination of cloth filter and HEPA filter because this
considerably reduces the service life of the HEPA filter.    

Micro activated carbon filter
Combination of micro and activated carbon filter. 
Prevents unpleasant smells for a long time. 
The Micro Activated Carbon Filter should be replaced with a new replacement 
filter pack )after 4 filter bags(. 

Motor protection filter
The motor protection filter is an indispensable part of the 
vacuum cleaner. It is in the dust compartment between the 
engine and the structure in vacuum cleaner bag.
The motor protection filter effectively protects the motor from dirt and particles,
e.g. small stones or paper clips.
The motor protection filter should be cleaned at regular intervals by tapping it.
This filter should be replaced with a new replacement filter pack )after 4 filter 
bags(. 
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این محصول سازگار با محیط زیست است و قطعات پلاستیکی آن قابل بازیافت می باشد.

روسـو پیشـرو در صنعت لـوازم خـانگی

Feel better life

v  021-62783     ? www.rosso-home.com     rosso_home


